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WHY NOT PLACE YOUR INSURANCE

WITH A SWISS BROKER

Please write to

Mr. B. APELBAUM

Partner of

Hazlitt House,

43/46, Southampton Buildings,

LONDON, W.C.2.

Tel.: CHAncery 8554 (3 lines).

INSURANCES

EFFECTED :

LIFE,

SICKNESS,

FIRE,

BURGLARY,

ACCIDENT,

MOTOR CAR,

HOUSE PURCHASE,

MORTGAGES,

ETC. ETC.

NOTES AND GLEANINGS.

By Kyburg.

Coming down to more mundane matters now,
a writer in the " C'ZirisFifflw Science Momtor "
of 12th July is surprised :

Fancy, Keeping Cheese as an Heirloom:
Most of us would be rather startled if,

when we called on a friend in the country, he
were to show us among other treasured heir-
looms an ancient cheese Yet this is an ex-
perience that might actually occur in the Swiss
Canton of the Valais, where cheeses are fre-
quently preserved in memory of some impor-
tant family event.

Some years ago at an exhibition of cheese
in that Canton there were quite a number of
such " museum pieces " on view. The patri-
arch, weighing 14 pounds, had been " born "
150 years before This precious relic was
finally handed over by the family that owned
it to the safe keeping of a large dairy organiza-
tion.

But the Swiss, as a general rule, eat their
cheese, and in large quantities, too ; although
they certainly have a fancy for letting it first
attain years of discretion. Some of the " alp "
cheese is kept four to six years before being
offered for sale, and buyers are then advised to
lay it by for another 10 to 15 years.

AZpme AZefeemiZZa /or /Zarowr.

There are in Switzerland quite a number
of interesting cheeses apart from the common
ones like Gruyère, which, incidentally, is said
to owe its excellent flavour principally to a
plant called Alpine Alchemilla that grows
abundantly in those parts.

You can get cream cheeses, semi-cream
cheeses, whey cheeses, curd cheeses, yohurt
cheeses, combinations of cheese and butter.
There are also sweet cheeses, cheeses flavoured
with alpine herbs and with garlic, with cara-
way seeds, with fruit and with ham.

Quite typical of Switzerland is the soft
herb cheese called Schabzieger, which can be

spread on your bread. It is sold in little pyra-
mid shapes and is a decided green owing to the
herb called " Ziegerklee " or " whey clover "
which is mixed with it. Schabzieger is made,
and has been made for centuries, almost ex-

Prof. BUSER'S Alpine Swiss

Boarding Schools for Girls

T17ÏTU171W district. (Via St. Gall.) Sunny

lCUfCll Situation, close to town and mountain.

Juniors in separate comfortable building.

Privileges for Swiss matric, official commercial diploma and

c. matric-exams.

Examination-Centre of the Universities of Oxford
and Nancy. German Dipl.

f<TirVDDEC Delightfully situated above

lake of Geneva. Unrivalled climate.

Chief language : French; State diploma for French Language.

At both Schools : all classes — commercial diplomas,
domestic science. Languages a speciality. Small classes.

Development of personality. Physical training. All summer
and Winter sports. Skiing on own grounds. Excursions and

mountaineering. Cheerful healthy spirit. Very happy life.

Beginning of the school-year in September.

Prior to Sept. 15th possibility join teacher.

clusively in tbe Canton of Glarus. It has a
very special flavour which you either like very
much or not at all. Its smell, too, is so aggres-
sive that one whiff may put you off forever from
tasting the cheese

Zwown to ï'Ztftc/ceraj/.

Schabzieger must have been known to
Thackeray, for he has in " Vanity Fair " a
character called Baron Shapsugar. He is one
of the guests at a reception given by Becky
Sharp, the other guests also bearing the names
of well-known Swiss cheeses.

The above reminds me of a family in the old-
world village of Tolleshunt d'Arcy in Essex —
there are plenty of beautiful and entirely unspoilt
villages in our part of the world, if you know
W/Zere to look for them —• who keep a Haw as
an heirloom and have kept it for about 100 years
already, so that it would appear that hams, or
cheeses may form objects of family pride and
veneration.

CITY SWISS CLUB.
Messieurs les membres sont avisés que

L'ASSEMBLEE MENSUELLE
aura lieu Mardi le 5 Septembre au Restaurant
PAGANI 42, Great Portland Street, W.l. et sera
précédée d'un souper à 7h. 15 précites (prix 5/-)-

ORDRE DU JOUR:

Procès-verbal.

Admissions.

Démissions.

Divers.

Pour faciliter les arrangements, les participants
sont priés de bien vouloir s'inscrire au plus tôt
auprès de Monsieur P. F. Boehringer, 23, Leonard
Street, E.0.2. (Téléphone: Clerkenwell 2321/2).

Le Comité

FORTHCOMING EVENTS.

Monday, September 4th at 7 p.m. — Swiss
Y.M.C.A. — Committee Meeting — at West-
gate House, Bedford Place, W.C.I.

Tuesday, September 5th — City Swiss Club —
Monthly Meeting — (preceded by dinner at
7 p.m.) at Pagani's Restaurant, Great Port-
land Street, W.l.

Wednesday, September 6th at 7.30 p.m. — Société
de Secours Mutuels — Monthly Meeting —
at 74, Charlotte Street, W.l.

Thursday, September 7th at 7 p.m. — Swiss
Y.M.C.A. — Meeting — (introduction by Mr.
B. Megall) at Westgate House, Bedford Place,
W.C.I. H/Z SwAta iwwZecZ.

Wednesday, September 13th at 8 p.m. — Swiss
Mercantile Society — Monthly Meeting — at
Swiss House, 34/35, Fitzroy Square, W.l.

Thursday, September 14th at 7 p.m. — Swiss
Y.M.C.A. — Meeting — (introduction by
Pastor E. Bommeli) at Westgate House, Bed-
ford Place, W.C.I. H/Z yowwy .S'wtw iwz/iZcJ.

Friday, September 15th, at 6.30 p.m. (Supper
6.30 p.m.) — Nouvelle Société Helvétique —
Monthly Meeting — at Foyer Suisse, 15, Bed-
ford Way, W. C. 1.

SWISS BANK CORPORATION,
C4 Cwmpant/ limited bv <S7iar*i incorporated in Suziteertand)

99, GRESHAM STREET, E.C.2.
and 11c, REGENT STREET, S.W. 1.

Capital Paid up s.f. 160,000,000
Reserve* - - s.f. 32,000,000

Deposits - - s f. 1,218,000,000

All Descriptions of Banking and

Foreign Exchange Business Transacted

: Correspondents in a// :

: : parts o/ f/ie Wor/d. : :

Peaceful

SWITZERLAND
SWISS NATIONAL EXHIBITION, ZURICH

May 6 — October 29, 1939. Every aspect of Swiss life —
culture, husbandry, industry and commerce—shown in

gay and lovely surroundings.

EXHIBITION OF SPANISH ART TREASURES, GENEVA

June i —August 31, 1939. A unique selection of some
200 famous paintings and tapestries from Spain.

THE LUCERNE MUSIC FESTIVAL

August 3 — 29. Celebrated mus.cians including: Adrian
Boult, Bruno Walter, Gigli, Horowitz, Huberman,
Kipnis, Paderewski, Rachmaninoff, Toscanini.

Ä, INFORMATION Swiss Railways and State Travel
Bureau, 11-B Lower Regent Street, London, S.W.1.
(Whitehall 9851), Railway Continental Enquiry Offices,
and Travel Agents.

Wl# fffk flSaJSfi»

2>n>ine Services.

EGLISE SUISSE (I 762).
Langue française

79, Endell Street, Shafteebury Avenue, W.C.X.
(Near New Oxford Street.)

Dimanche, 27 août 1939 :

llh. M. le Pasteur Emery.
Les cultes du soir sont supprimés pendant le

mois d'août.

Pour tout ce qui concerne le ministère pastoral,
prière de s'adresser jusqu'à nouvel avis à M.
le pasteur U. Emery, Foyer Suisse, 15 Bed-
ford Way, W.C.l (Phone MUSeum 3100).

SCHWEIZERKIRCHE
Deutschsprachige Gemeinde

St. Anne's Church, 9, Gresham Street, E.C.2.
(Near General Post Office, St. Paul's and Aldersgate

Street Tube Stations (Central London and Metropolitan),

Sonntag, den 27. August :

11 Uhr vormittags : Gottesdienst, Predigt von
Prf. E. Bommeli.

Anfragen wegen Religions — bezw. Konfirman-
den Unterricht sind erbeten an Herrn
Pfarrer E. Bommeli. Sprechstunden : Jeden
Dienstag von 12-2 Uhr in der Kirche, Jeden
Mittwoch von 5-6 Uhr im Foyer Suisse, 15,
Bedford Way, W.C.l.
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